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ن بوری ش فورصم ےک ی ید یک رھگ ںیم رہ ب ھک ب ےس لاھ یا یک ںوکڑل ےسیا رود تہ ٹ ک یلو
ہر ت یت ج یھ پ ےک ن ن رھگ سا ت ںیہ ہ ےسیا وک ند ےلاو ےنآ رہ ہو ۔اھ ےتید رازگ ی
ترزگ ہو ےسیج یا ۔ا ٹ حبص ک پ کڑس یڈنھ ٹاُ رک وس ر ب ےک ےنھ ب ےنپا ےکڑل دع پل رتس ٹی
ت ےہر ب وک یدرس ۔ےھ ناُ ،ےیل ےک ےناگھ ج گآ ےس ددم یک ےڑوک ےن ںوہ یئال
ہ ت یئو ٹ یک ںوکڑل ۔یھ چ ےس بس ےس ںیم یلو ٹوھ ت ےوزوگم ا ۔اھ

•••

In the busy city of Nairobi, far away from a caring life at
home, lived a group of homeless boys. They welcomed
each day just as it came. On one morning, the boys were
packing their mats after sleeping on cold pavements. To
chase away the cold they lit a fire with rubbish. Among the
group of boys was Magozwe. He was the youngest.
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ج ب م  وگ ز و لاو ےک ے ید ن ن  فو ے ا ت پ  ئا  ت ی ص ہو و ر ف پ  ا ن چ س  ا ک ل ت ا اھ ا ہو ۔ پ ن ے چ  چ ا
س ےک ا ت ر ھ ہ ن ے  ل ےک  ی ے چ  ل گ ا ی ا اُ ۔ آ س د م ن ی ک ے ب ب یھ چ ے ک  خ ا ی ا ن ل کر ہ اھ ہو ۔
م وگ ز و ک ے ک و ب پ یھ ی ٹ ب  ھ ک ر ناھ ن ا د ہ ی ت ا اُ ۔ ن س ب ے چ ے ب ےس  ہ ت م  ح ن ت ک  ئاور  ی ۔

•••

When Magozwe’s parents died, he was only five years old.
He went to live with his uncle. This man did not care about
the child. He did not give Magozwe enough food. He made
the boy do a lot of hard work.
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ش ےوزوگم رگا ترک تیاک ی ا ٹاُ لاوس ا تاھ ت ا چ ےک ساُ و چ ج ۔ےترام وک ساُ ا ب
ج لوکس ےن ےوزوگم پ ےیل ےک ےنا چو ت اھ چ ےک ساُ و چ ت اہک روا ارام ےساُ ےن ا م
ق ےک ےنھکیس با ن ل ہ ںیہ ت ۔و ی لاس نی ب ےک ےنہس بس ہ چ ےنپا ےوزوگم دع چ رھگ ےک ا
ب ےس پ یلگ ےن ساُ ۔ایگ گاھ ہر ر ش ان ید رک عور ۔ا

•••

If Magozwe complained or questioned, his uncle beat him.
When Magozwe asked if he could go to school, his uncle
beat him and said, “You’re too stupid to learn anything.”
After three years of this treatment Magozwe ran away
from his uncle. He started living on the street.
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چ زبس ےوزوگم ب ےک رھگ ےلاو تھ غا چی ب ںیم ے ی یا اھٹ پ باتک یک یناہک ک ت اہر ھڑ ج اھ و
ت یلم ےس فرط یک لوکس ےساُ ہک ت ۔یھ پ ےک ساُ سماھ ب رکآ سا ی سک یناہک ۔اھٹ
ب ت ؟ےہ ںیم ےرا پ ےن سماھ چو ی ؟اھ یا ہ ب ےک ےکڑل ےسیا ک ج ےہ ںیم ےرا و
ب داتساُ چ انن ہا ت ات ج ےن ےوزوگم ۔اھ ید باو ن اک ےکڑل ساُ ۔ا ت ؟ےہ ایک ما سماھ

پ ےن چو ن اک ساُ ؟اھ ہ ےتارکسم ےن ساُ ،ےہ ےوزوگم ما ۔اہک ےئو
•••

Magozwe was sitting in the yard at the house with the
green roof, reading a storybook from school. Thomas
came up and sat next to him. “What is the story about?”
asked Thomas. “It’s about a boy who becomes a teacher,”
replied Magozwe. “What’s the boy’s name?” asked Thomas.
“His name is Magozwe,” said Magozwe with a smile.

17



گ یل و ک ں ز ی ن گد ب ی ہ ت م  ش ک ت ل ب روا ۔یھ ہ ت ل ےس  ڑ زور ےک نا ک ہ اھ ن ب ےک ے ن بود س ت
ل ےک ی ے ب  ہ ت ج  ج ود ہ ک د ر ت ک ۔ے ئ م ی تر ب گ ہو ہ فر ت ا ہ ر ج و ا ت ک ،ے ئ فد ی ناُ ہع ہ ی م ں ا پ ار ی ٹ ا
ج تا ا ج ۔ ب ب ہو  ی ام پ ر ڑ ت ت ے ک و ئو  اُ ی ن ک  م ی ل ےک دد ی ے ن  آ ہ ت ا ل ۔ ڑ ک و ک ں ٹ ی لو ک ی گ ا ز ارا
ص ر ف ب  یھ ک م  ی م ں ا ن ےگ ہ  و ئ پ ے ی ےس  ک روا  ڑو ک ا کر ٹ م  ی پ ں ڑ پ ے ل ا س ٹ ک ک  ب و ی چ ن ے   ےس 
ہ تو ا ز ۔ ن گد ب روا ی ت د یر ن ہ  ج و تا  ج ی ب ناُ  ہ ی ہو ں  ا ر ں ہ ن ے  ل ےک  ی ے ہو   ا ب ےک ں ا ش ن ود ں
ل ےس ڑ ن پ ا ڑ ت ج ا ک و ش ہ ہ ب ےک ر قا ح ی وص پ ں ب ر ح یھ وک م ت ک  نر چ ا ا ہ ت ے  ت  ےھ ۔

•••

Street life was difficult and most of the boys struggled
daily just to get food. Sometimes they were arrested,
sometimes they were beaten. When they were sick, there
was no one to help. The group depended on the little
money they got from begging, and from selling plastics
and other recycling. Life was even more difficult because
of fights with rival groups who wanted control of parts of
the city.
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م وگ ز و ن ے س ے وک ج ل نا ش ا ور ک ع ی ج ا ک و م ہ ش ک ت ل اھ اُ ۔ ب ےس ہ ت ک  چ س ھ ی نھک ت ا ک اھ ب یھ
ک ب اھ س ہو ر ب چ  وھ ڑ د  ی ن چ ا ا ہ ت ت ا اھ ل ۔ ی ک ن اُ  ن س اُ ے ف س ٹ ب لا ک روا ر پ ت ا ن ب ےک  ا ر ے
م ی س ں و چ ج ا ک و ک ہ ہ نا ی و م ں ی م ں و ج ت دو ےھ اُ ۔ ن ک  ط ی ر اُ ح ہ ےس  ا ن ر ہ ی م ں نا ن ت ی ۔یھ

•••

Magozwe started school and it was difficult. He had a lot
to catch up. Sometimes he wanted to give up. But he
thought about the pilot and the soccer player in the
storybooks. Like them, he did not give up.
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یا ٹ یک ےڑوک ےوزوگم ند ک یرکو چ ںا ت اہر ناھ ت اھ پ ےساُ و پ یٹھ یا ینار یک یناہک ک
ج لوھدُ ےس باتک ےن ساُ ۔یلم باتک ت ےنپا ےساُ روا یڑاھ رہ ۔ایل لاڈ ںیم ےلیھ
ب ےک ساُ زور ن باتک ہو دع پ ساُ روا اتلاک ب ر ت ین یریوص ید ں ن ہو ۔اتھک ج ںیہ نا ت ات ہک اھ
پ ےسیک وک ظافلا ۔ےہ انھڑ

•••

One day while Magozwe was looking through the
dustbins, he found an old tattered storybook. He cleaned
the dirt from it and put it in his sack. Every day after that
he would take out the book and look at the pictures. He
did not know how to read the words.
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یا ےوزوگم حرط سا روا ن ک خاد ںیم ےرمک ےئ ہ ل ج او چ یک س ت زبس تھ ۔یھ
تاس ےک ںوکڑل روا ود ےن ساُ ںاہو ب ہرمک ھ نا چب سد لک ںیم رھگ ساُ ۔اٹ ےتہر ے ت نآ ۔ےھ خ ےک ناُ روا یسیس یٹ نوا ت ،د یا ،ےتک نی ب ک یا روا یل ب ک ب یھڑو ےک یرک
۔تیمس

•••

And so Magozwe moved into a room in a house with a
green roof. He shared the room with two other boys.
Altogether there were ten children living at that house.
Along with Auntie Cissy and her husband, three dogs, a
cat, and an old goat.
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ت اص یو یا ر ک ا  ی ےس ل  ڑ ک ےک ک ی ہ نا  پ ی ی ش ک  تر ی ج ں ب و ڑ ہ ا ک و ک ر پ ت ا ن ب  ن ن چ ا ا ہ ت ت ا اھ ۔
م وگ ز و ص ے ر ف ا  خ ےک س او ب ید  س ھک تک ت ا اھ ک ۔ چ قو ھ ت ل ےک  ی ے ی ہو  خ ہ ی ا ک ل ل ر ی ت ا
ک ک ہ ہ نا  م ی ی م ں و ج ل دو ڑ ک خ ہو ا ہ دو ۔ے

•••

The pictures told the story of a boy who grew up to be a
pilot. Magozwe would daydream of being a pilot.
Sometimes, he imagined that he was the boy in the story.
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اُ ن س ا ے پ ن ے ڈ  ت ر اھ م ب ےس س ا ن ٹ ے ت ۔ اھ م ن س اُ ے ب ےس ا ہ ر  ی ا ق ی ن لد  یا ک ا ت ہ م ہ ی ز ں ن گد ی
ن ئ ج ی پ ہگ ب ر ہ ت ا  چ ہ یھ گو ی ۔

•••

He shared his fears with Thomas. Over time the man
reassured the boy that life could be better at the new
place.
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ب ٹ تہ ت ڈنھ پ کڑس ےوزوگم روا یھ ب اڑھک ر نام کیھ ت اہر گ یا ۔اھ ہ ےتلچ یمدآ ک ےئو
پ ےک ساُ یآ سا ہ ۔ا ن اریم ،ولی ت ما ی ںیم ۔ےہ سماھ ن ںاہ یدز ہ ک ترک ماک ی ہ ا ۔ںو
یا ج یس ج ہگ ت ںاہ چک ےیل ےک ےنیپ ےناھک ںیہم ۔اہک ےن یمدآ ےہ اتکس لم ےس یناسآ ھ
یا ےن ساُ شا فرط یک رھگ ےلیپ ک ج ایک ہرا چ یک س ن تھ ت یلی ترک دیماُ ںیم ۔یھ ہ ا ںو
ت ہک چک ںاہو م ناھک ھ ج ےنیل ا پ ےن ساُ ؟ےگ وا چو ید فرط یک یمدآ ےن ےوزوگم ۔اھ اھک

چ روا ،اہک ےن ساُ ۔ایگ ال پ روا ! ید فرط یک رھگ ساُ رھ ش ۔اھک یا د
•••

It was cold and Magozwe was standing on the road
begging. A man walked up to him. “Hello, I’m Thomas. I
work near here, at a place where you can get something
to eat,” said the man. He pointed to a yellow house with a
blue roof. “I hope you will go there to get some food?” he
asked. Magozwe looked at the man, and then at the
house. “Maybe,” he said, and walked away.
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ن ساُ ےن ےوزوگم ج یئ ج لوکس روا ہگ ب ےک ےنا چوس ںیم ےرا ہ ایک ،ا ساُ رگا و
چ ےک چ ب یہک یک ا ٹ تا ن کیھ قاو ہو روا یلک پ یع ن ھکل ھڑ ہ ایک ؟اکس ہ ن ساُ رگا اگو ج یئ پ ہگ ر
پ رام ےساُ خ ہو ؟یڑ ت ہدذ فو ش ہک اھ یا ہر ںیم یلگ د ہ ان ب ی چوس ےن ساُ ےہ رتہ ۔ا

•••

Magozwe thought about this new place, and about going
to school. What if his uncle was right and he was too
stupid to learn anything? What if they beat him at this new
place? He was afraid. “Maybe it is better to stay living on
the street,” he thought.
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ک چ م ھ ہ ی ن و ب ں ع گ ،د ھ ب ےک ر غ ی ل ر ڑ ک و ن ں زور ے ت  اھ م ک س ا و پ ن ے گدرا  ید در نھک ش ا ور ک ع ی ا
اُ ل ےس گو و ب ےس ں ا ت ک  نر پ ا نس ت د اھ خ ۔ ا ط ص و پ ر اُ ر ن ل  گو و ج ےس ں گ و یل و م ں ی ں
ر ہ ت ے  ت ۔ اھ م اُ س ن اُ ےس  ن ک  ز ی ن گد ک ی ک ی ہ نا ی ا ُس ں ن ت ا ب ہو ۔ ہ ت س  ن ج ی روا ہد ص ب م ر ی ں
ہر ت ک روا ا ب اُ یھ ن ت ےس  خل ک  ل ا م ب روا ی تد یم ز ن ی ک ہ تر ا ک ۔ چ ل ھ ڑ اُ ےک پ س ی ےل  ن روا  ی ےل  گ  ھ ر
م ی د ں پو ہ ک ر ک و ناھ ل ا ی ن ے  ج  ا ت ۔ے

•••

Over the months that followed, the homeless boys got
used to seeing Thomas around. He liked to talk to people,
especially people living on the streets. Thomas listened to
the stories of people’s lives. He was serious and patient,
never rude or disrespectful. Some of the boys started
going to the yellow and blue house to get food at midday.
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م وگ ز و ک ے د ی س یو س ں لا گ پ ہر ت ر اھ م ن س اُ ے ک س یا و ک ن  ئ ک ی ہ نا  ک ی ک ی ت ا ب ت  ح ف ے  م  ی ں
د ی ۔ی ک ہ ہ نا  یا ی ک گ  ا ؤ ل ےک ں ڑ ب ےک ےک ا ر م ے ی ت ں ج ۔یھ ک و ب ہ ڑ ہ ا ک و یا ر ک م  ش ہ و ر
ف ٹ ب لا ب ر ن ن چ ا ا ہ ت ت ا اھ ت ۔ اھ م ن س م ے وگ ز و ک ے ک ہو و ہ نا  ک ی ئ ب ی ا پ ر ڑ ک ھ ُس ر ن ئا  ی ح ۔ ت ک یٰ ہ
یا ک د  ن اُ  ن س ک ے ہ م ا ی ر خ ے ی ا ت ےس ل م ہ ی س ں وک ج ل نا چ ا ا ہ ی ے  پ روا  ڑ ھ ن ل ا نھک ا
س ی نھک چ ا ا ہ ی ے  ت ۔ م ہ ا ک ار ی خ ا ی ا ہ ل ت ؟ے اھ م ن س اُ ے ت ےس ف یص ب ےس ل ت یا ک ا یا ہو ہ ک
ج ب ےک ہگ ا ر م ے ی ج ں نا ت ہ ا ج ے ہ ا ب ں چ ے س ہر  ک ت ے  ہ   ی س روا ں وک ج ل س ا ک ت ے  ہ   ی ۔ں

•••

Around Magozwe’s tenth birthday, Thomas gave him a
new storybook. It was a story about a village boy who
grew up to be a famous soccer player. Thomas read that
story to Magozwe many times, until one day he said, “I
think it’s time you went to school and learned to read.
What do you think?” Thomas explained that he knew of a
place where children could stay, and go to school.
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پ کڑس ےوزوگم ب ر ی پا ںیم باتک اھٹ ت ین ید ریوص ت اہر ھک ج ۔اھ ت ب ےک ساُ رکآ سماھ
پ ب سا ی ی ۔اھٹ ب سک یناہک ہ ت ؟ےہ ںیم ےرا پ ےن سماھ چو ی ۔اھ ےک ےکڑل ےسیا ہ
ب ج ےہ ںیم ےرا پک ہک و ب نات ج ےن ےوزوگم ان ید باو ن ایک اک ےکڑل ساُ ۔ا ؟ےہ ما
ت پ ےس ساُ ےن سماھ چو ن ںیم ۔اھ ج ںیہ نا پ ںیم ،ات ن ھڑ ےکپچ ےن ےوزوگم اتکس ںیہ

ج ےس ید باو ۔ا
•••

Magozwe was sitting on the pavement looking at his
picture book when Thomas sat down next to him. “What is
the story about?” asked Thomas. “It’s about a boy who
becomes a pilot,” replied Magozwe. “What’s the boy’s
name?” asked Thomas. “I don’t know, I can’t read,” said
Magozwe quietly.
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ج ت ےوزوگم ،ےلم ہو ب پا وک سماھ ب یناہک ین ی ۔اگل ےنات چ ےک ساُ ہ چ ت یناہک یک ا یھ
ب ںویک ےس ںاہو ہو ہک ت ۔اگاھ یز سماھ ب ہد ا ن تا ترک ںیہ ت ا ن اھ ہ ہ ےوزوگم ےن ساُ ی
ب وک یات نرک ایک ےساُ ہک ا چ ا ہ ےساُ ہو نکیل ۔ےیہا غ ہشیم چک ۔اتنس ےس رو ےتلچ گول ہو رید ھ
ج ن ہو ہکب چ یلی ناھک ںیمرھگ ےلاو تھ ۔ےتاھک ا

•••

When they met, Magozwe began to tell his own story to
Thomas. It was the story of his uncle and why he ran away.
Thomas didn’t talk a lot, and he didn’t tell Magozwe what
to do, but he always listened carefully. Sometimes they
would talk while they ate at the house with the blue roof.
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